
Extravagant in 
its simplicity, 
OSVALDO is never 
out of place. 
It has an 
unmistakable style 
made of elegance 
and boldness. 
Like a gentleman 
with a moustache 
and upturned nose, 
that always has 
a quick answer.
Osvaldo is a matt 
ceramic table 
clock, with black 
matt hands.

Stravagante nella 
sua semplicità, 
OSVALDO non è 
mai fuori posto. 
Ha uno stile 
inconfondibile 
fatto di eleganza 
e sfrontatezza. 
Come un signore 
coi baffi e il naso 
all’insù, ha sempre 
la riposta pronta. 
Osvaldo è un 
orologio da tavolo 
in ceramica, con 
lancette nere 
opache.

Extravagante 
dans sa simplicité, 
OSVALDO est 
partout à sa 
place. Grâce à un 
style inimitable 
fait d’élégance 
et d’effronterie, 
comme un monsieur 
à moustache et 
au nez retroussé, 
cette horloge est 
toujours prête 
à répondre.
Osvaldo est une 
horloge de table en 
céramique dotée 
d’aiguilles noires 
opaques.

Osvaldo
by MrSmith Studio

Instructions & Warnings
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Apparecchio conforme ai requisiti previsti dalle Direttive 
Comunitarie Europee (CEI EN 60598-1).
The device meets all the essential requirements of the 
relevant european directives (CEI EN 60598-1).
Appareil conforme aux conditions requises de la directive 
de la communautée européenne (CEI EN 60598-1).

L’azienda Calligaris è iscritta al Registro dei Produttori di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche
The Calligaris company is registered at the Electric and 
Electronic Equipment Producers Registry.
La société Calligaris est inscrite au Registre des Producteurs 
d’Appareils Électriques et Électroniques.

1x
1.5V AA



Authenticity Certificate
This leaflet guarantees the absolute

originality of this CoDe design complement

Questo pieghevole garantisce l’assoluta
originalità di questo complemento di design CoDe

Cette brochure garantit l’originalité absolue
de cet accessoire de design CoDe

Alessandro Calligaris

Designer’s
profile

Set up in 2005, 
MRSMITH STUDIO is 
an industrial design 
studio with branches 
in Milan and Alba. 
Its holistic approach 
involving design- 
thinking has allowed 
the Studio to grow in 
many areas and to 
meet its customers’ 
expectations in terms 
of innovation.

MRSMITH STUDIO 
è uno studio di 
progettazione 
industriale con sedi 
a Milano e Alba, 
attivo fin dal 2005. 
L’approccio olistico 
al progetto basato 
sul “design thinking” 
consente allo Studio 
di crescere in molti 
ambiti e di soddisfare 
le esigenze di 
innovazione dei suoi 
clienti.

MRSMITH STUDIO 
est un cabinet de 
conception industrielle 
dont les locaux se 
situent à Milan et Alba 
et qui existe depuis 
2005. L’approche 
globale du projet 
fondée sur le « design 
thinking » permet 
au cabinet de se 
développer dans des 
nombreux domaines 
et de satisfaire les 
exigences d’innovation 
de ses clients.
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M
aintenance: C
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ater and 

m
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Avoid using solvents 
(trichlorethylene or 
acetone), m

ethylated 
spirits, acidic or 
abrasive products. 
D

o not place it near 
heat sources or 
allow

 contact w
ith 

objects hotter than 
80°. 
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W
asser und m

ilder 
Flüssigseife reinigen. 
D

ie Verw
endung 

von Lösungsm
itteln 

(Trichlorethylen, 
A
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lkohol 

bzw
. sauren oder 

scheuernden 
M
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eiden. 

N
icht in der N

ähe 
von W

ärm
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oder in Kontakt m
it 

G
egenständen m

it 
einer Tem

peratur 
über 80° C

 
aufstellen. 

ITM
ateriale: C
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ica

M
anutenzione: Pulire 

con acqua e saponi 
liquidi neutri. Evitare 
l’uso di solventi 
(trielina, acetone), 
alcool e prodotti 
acidi o abrasivi. 
N

on porre vicino a 
fonti di calore o a 
contatto con oggetti 
a tem

peratura 
superiore a 80°. 

ESM
aterial: C

erám
ica

M
antenim

iento: 
Lim

piar con agua 
y jabones líquidos 
neutros. Evitar el 
uso de disolventes 
(trielina, acetona), 
alcohol o productos 
ácidos o abrasivos. 
N

o poner cerca de 
fuentes de calor o en 
contacto con objetos 
a una tem

peratura 
superior a 80 °C

.
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atériel : C
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ique

Entretien: N
ettoyer 

avec de l’eau et 
des détergents 
liquides neutres. 
Éviter l’utilisation 
de solvants 
(trichloréthylène, 
acétone), d’alcool et 
de produits acides 
ou abrasifs. N

e pas 
placer à proxim

ité de 
sources de chaleur 
ou en contact avec 
des objets dont la 
tem

pérature dépasse 
les 80°. 
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И
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х ил
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х 
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разм
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источников тепл
а 
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м
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х 
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ш
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.
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